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Logbook (Zápisník)

Quests (Úkoly)
Tyto karty sledují jednotlivé úkoly, které vám byly zadány. U každého úkolu najdete krátký a dlou-
hý popis, takže máte okamžitý přehled o  tom, do čeho se můžete pustit, ale zároveň si můžete 
přečíst podrobnější popis v případě, že vás zradí paměť.

Active Quests (Aktivní úkoly)
Zde najdete aktuálně zadané úkoly. Lidé na vás spoléhají, tak je nezklamte!

Closed Quests (Dokončené úkoly)
Zde můžete najít seznam uzavřených úkolů. Jsou to připomínky dobře odvedené práce.

Dialogues (Rozhovory)
Na tuto kartu je pečlivě zaznamenán přepis každého vámi vedeného rozhovoru. Tento zdroj infor-
mací se společně se zápisníkem postará o to, abyste nikdy neuvízli na mrtvém bodě.

Trophies (Trofeje)
Každé zabití, kterého dosáhnete, se zaznamená právě sem, takže se pak můžete s  uspokojením 
kochat tím, čeho jste dosáhli.

Achievements (Úspěchy)
Zde můžete sledovat, které cíle jste již splnili a které vám ještě zbývá splnit.

Combat Log (Záznamník bitvy)
Záznamník bitvy obsahuje statistiky z posledního boje, kterého jste se zúčastnili.
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BITEVNÍ VĚŽ

Úvod
Nad Strážním ostrovem se tyčí jako obří kamenný pařát Bitevní věž, ohromná tvrz vybudovaná 
před mnoha staletími dračím kouzelníkem Maxosem. Býval to jeho dům, jeho palác, jeho pracov-
na, jeho laboratoř a také dějiště jeho nesčetných pokusů nejneuvěřitelnější povahy. Věž se však 
stala skutečným centrem moci a předmětem závisti všech, kteří ji toužili mít, kvůli svému trůnní-
mu sálu, kde Maxos dokázal povolávat ty nejschopnější pomocníky z řad dračích rytířů: a to byla 
schopnost, jakou disponovala výhradně prastará rasa draků.
Celé dlouhé věky zůstávali věž i její vládce nenapadnutelní. Až jednoho dne Maxos zmizel a jeho 
pevnost byla uzamčena zdánlivě neproniknutelným kouzlem, které se však ukázalo jako nedosta-
tečné, aby zastavilo děsivého nekromancera Laikena, jenž zhruba dvě staletí po Maxosově zmizení 
kouzlo prolomil a prohlásil Bitevní věž za svůj majetek. Kdyby se některému dobrodruhovi podaři-
lo tuto mohutnou stavbu ovládnout, získal by tím přístup k mnoha zajímavým funkcím:
Bitevní věž je ústřední stavbou, ke které se můžete kdykoliv přenést (samozřejmě jen tehdy, pokud 
vám patří) pomocí zvláštního předmětu zvaného Dračí kámen. Kromě toho je ve věži řada míst-
ností a teras, kde různí sloužící poskytují zajímavé služby.

TRŮNNÍ SÁL A MISTROVA KOMNATA

Trůnní sál a mistrova komnata jsou srdcem Bitevní věže a můžete si v nich užít hned několika 
vymožeností.

Běžci
Nechce se vám osobně pachtit za drahokamy, nerosty nebo rostlinami? Vyšlete tedy běžce! Tito 
věrní sloužící vyrazí místo vás a požadované vzácné předměty přinesou. Pamatujte však na to, že 
svět Rivellonu je vůči nim nepřátelský stejně jako vůči vám. Čím hůře je tedy vybavíte, tím méně 
předmětů získají a tím větší je pravděpodobnost, že se dostanou do nepřátelského prostředí, kde 
budou zraněni a bezmocní.

Existují však způsoby, jak šance svých sběračů zvýšit. Váš cvičitel, kterého najdete v aréně pro 
výcvik schopností, jim může poskytnout zbraně zvyšující jejich efektivnost v boji a tedy i schop-
nost dosahovat lepších výsledků, například nosit více předmětů. Váš zaklínač, kterého najdete 
na plošině zaklínání, pro ně umí připravit zbroj, která je ochrání před zraněním. Kdyby však přesto 
byli na svých cestách zraněni, musíte na to upozornit svého alchymistu, a ten se postará o jejich 
léčbu. Běžce nemůžete vyslat na další cestu, dokud se jim rány nezacelí.

Bitevní truhlice
Když se vám uprostřed kobky zaplní celý inventář, nezoufejte! Předměty můžete přenést kouzlem 
do truhlice, kterou najdete v mistrově komnatě Bitevní věže. Odsud si je pak můžete kdykoliv 
zase vyzvednout.
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Svatyně putování
Svatyně putování umístěná přímo v mistrově komnatě vás dokáže okamžitě přenést do jakékoliv 
jiné putovní svatyně objevené v herním světě.
Stačí klepnout na panel svatyně a pak vyhledat a vybrat požadovaný východ. Jakmile ho zvolíte, 
budete okamžitě přeneseni na dané místo.

Iluzionista
Iluzionista splní vaše přání týkající se změny vašeho vzhledu.

PLOŠINY

The Necromancy Ring (Kruh nekromancie)
Na  této plošině se žáci černých umění snaží přivést na  svět co nejhorší stvoření. Při putování 
Rivellonem si budete moci nasbírat končetiny padlých nepřátel. Nekromancer z nich poté sestaví 
stvoření, jehož moc bude záležet na materiálu, ze kterého vznikne. Takovéto stvoření pak můžete 
křišťálovou lebkou vyvolat v boji, aby vám posloužilo jako spojenec (viz „Stvoření“). 
Stvoření můžete měnit hlavu, trup, paže a nohy a sledovat, jak se změna projeví na jeho statisti-
kách a schopnostech. Takže si můžete připravit svého mazlíčka tak, aby vyhovoval vámi prefero-
vanému stylu boje: tváří v tvář, střelecký, kouzelný nebo smíšený.

The Alchemy Garden (Alchymistova zahrada)
Alchymistova zahrada je polem působnosti alchymisty. Tato postava se stará o byliny a rostliny, 
které pěstuje ve věži a ze kterých připravuje své lektvary. Jenže, jak už to chodí, pokud budete 
chtít, aby svůj repertoár rozšířil, bude od vás potřebovat nové přísady a recepty.

The Enchanting Platform (Plošina zaklínání)
Dílna je pracovištěm vašeho vynálezce a zaklínače. Tento zdatný kovář je doma ve dvou oborech: 
umí to jak s vědou, tak s magií. Je přesvědčený, že tím drží klíč k nevšedním silám a stírá hranici 
mezi oběma disciplínami – jinými slovy dokáže vyladit své stroje tak, aby propůjčovaly vyráběným 
předmětům kouzelné vlastnosti.

Enchanting (Zaklínání)
Mocné zbraně a zbroj jsou doplněny o pozice pro získání kouzelných vlastností, které lze zaplnit 
celou řadou čarovných doplňků, a tím moc předmětů ještě zvýšit.

Disenchanting (Zrušení zakletí)
Byl-li předmět již očarován, je možné očarování odstranit a nahradit ho jiným, které se vám bude 
lépe hodit. Nezapomeňte, že tím přijdete o dřívější očarování.

The Skill Trainer Arena (Aréna pro výcvik schopností)
Plošina pro výcvik schopností je místem, kde můžete odhalit nebo zdokonalit své schopnosti pod 
vedením zkušeného cvičitele, který ovládá umění boje stejně jako umění magie.

DRAČÍ KÁMEN

Dračí kámen je zvláštní předmět, který vás dokáže v mžiku přenést na některou z plošin Bitevní 
věže či do trůnního sálu a zase zpět na místo, na kterém jste ho použili.
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MOŽNOSTI A NASTAVENÍ

Audio (Zvuk)
Eff ects Volume (Hlasitost efektů)
Posuvníkem upravte hlasitost efektů, tzn. zvuk zbraní, kouzel, výbuchů apod.

Music Volume (Hlasitost hudby)
Posuvníkem upravte hlasitost hudby, která zní ve hře.

Speech Volume (Hlasitost řeči)
Posuvníkem upravte hlasitost řeči hráče a postav řízených počítačem.

Controls (Ovládání)
Mouse Sensitivity (Citlivost myši)
Posuvníkem nastavte citlivost pohybu myši.

Y-axis (Osa Y)
Rozhodněte, zda chcete či nechcete obrátit směr pohybu osy Y u myši při ovládání kamery v roli 
člověka nebo draka.

General Controls (Obecné ovládání)
Zde můžete určit funkce myši a klávesnice tak, aby vyhovovaly vašim potřebám.

Gameplay (Hra)
Tactical Pause (Taktické pozastavení)
Posuvníkem upravíte možnost automatického pozastavení děje ve chvíli, kdy počet vašich životů 
spadne pod stanovenou hranici. Rozsah je od nikdy (vypnuto) po 40 % životů.

Overhead Damage (Zranění nad hlavou)
Rozhodněte, zda chcete nad hlavami nepřátel vidět, jaká zranění způsobil každý váš zásah.

Diffi  culty (Obtížnost)
Posuvníkem upravte úroveň obtížnosti hry. Na výběr máte možnosti Easy (nízká), Medium (střed-
ní) a Hard (vysoká).

Crosshair (Záměrný kříž)
Rozhodněte, zda chcete či nechcete ve hře zobrazovat záměrný kříž.
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Free Camera (Volná kamera)
Rozhodněte, zda chcete či nechcete povolit volný pohyb kamery. Volný pohyb kamery znamená, 
že můžete záběr kamery měnit, pokud vaše postava nehnutě stojí. Je-li tato funkce vypnuta, pak 
kamera zabírá hráčovu postavu z výchozí pozice.

Pain Eff ect (Účinky bolesti)
Rozhodněte, zda chcete či nechcete mít na obrazovce červeně znázorněny účinky bolesti, když je 
vaše postava zasažena.

Graphics (Grafi ka)
Resolution (Rozlišení)
Vyberte si rozlišení. Mějte přitom prosím na paměti, že vyšší rozlišení mají neblahý vliv na ply-
nulost běhu hry.

VSync (Vertikální synchronizace)
Synchronizací vykreslování snímků hry a obnovovací frekvence monitoru zabráníte „roztrhávání“ 
obrazu.

Anti-Aliasing (Vyhlazování)
Použijte celkové vyhlazování obrazu, který se tak zbaví „zubatosti“.

Quality Level (Úroveň kvality)
Zvolte si přednastavenou úroveň kvality obrazu. Mějte přitom prosím na paměti, že vyšší kvalita 
má neblahý vliv na plynulost běhu hry.

Geometry (Geometrie)
Nastavuje kvalitu geometrie. Mějte přitom prosím na paměti, že vyšší kvalita má neblahý vliv 
na plynulost běhu hry.

Dynamic Geometry Distance Rendering (Vykreslování dynamické geometrie 
v dálce)
Posuvníkem nastavte vzdálenost, při které se geometrické tvary začnou zjednodušovat. Mějte 
přitom prosím na paměti, že nastavení větší vzdálenosti má neblahý vliv na plynulost běhu hry.

Dynamic Lighting Quality (Kvalita dynamického osvětlení)
Posuvníkem nastavte vzdálenost, na kterou zůstává dynamické osvětlení ještě viditelné. Mějte 
přitom prosím na paměti, že nastavení větší vzdálenosti má neblahý vliv na plynulost běhu hry.

Timeslice Animation Update (Aktualizace animačních rámců)
Animace se budou aktualizovat až po několika rámcích. Je to sice grafi cky méně působivé, ale 
zlepšuje se tím plynulost běhu hry.

Render Shadows (Vykreslování stínů)
Zapíná či vypíná vykreslování stínů v reálném čase. Zapnete-li tuto funkci, může to mít neblahý 
vliv na plynulost běhu hry.



Divinity II – The Dragon Knight Saga

41

Timeslice Shadow Update (Aktualizace rámců stínování)
Mapa stínů se aktualizuje jednorázově v každém rámci. Vypnutí této funkce může mít vliv na ply-
nulost běhu hry.

Shadow Quality (Kvalita stínů)
Chcete-li mít hladší stíny, upravte posuvníkem jejich rozlišení. Mějte přitom prosím na paměti, že 
vyšší rozlišení mají neblahý vliv na plynulost běhu hry.

Texture Quality (Kvalita textur)
Upravte kvalitu textur. Požadujete-li vysokou kvalitu, doporučujeme grafi ckou kartu s nejméně 
512 MB paměti.

Anisotropic Type (Typ anizotropního fi ltrování)
Zapíná anizotropní fi ltrování, které zlepšuje kvalitu textur zobrazovaných z ostřejších úhlů. Mějte 
přitom prosím na paměti, že tato funkce může mít neblahý vliv na plynulost běhu hry.

Anisotropic Samples (Vzorky pro anizotropní fi ltrování)
Nastavuje kvalitu anizotropního fi ltrování. Mějte přitom prosím na paměti, že tato funkce může 
mít neblahý vliv na plynulost běhu hry.

Dynamic Refl ection (Dynamické zrcadlení)
Zapíná efekt zrcadlení v reálném čase. Mějte přitom prosím na paměti, že tato funkce může mít 
neblahý vliv na plynulost běhu hry.

Use HDR (Použít HDR)
Zapíná použití HDR (vysokého dynamického rozsahu). Mějte přitom prosím na paměti, že tato 
funkce může mít neblahý vliv na plynulost běhu hry.

Use Depth of Field (Použít hloubku pole)
Zapíná použití hloubky pole. Mějte přitom prosím na paměti, že tato funkce může mít neblahý 
vliv na plynulost běhu hry.

Render Light Shafts (Vykreslování paprsků světla)
Zapíná vykreslování slunečních paprsků. Mějte přitom prosím na paměti, že tato funkce může mít 
neblahý vliv na plynulost běhu hry.

Tree Quality (Kvalita stromů)
Posuvníkem nastavte vzdálenost, při které se ze  stromů stávají plakáty. Mějte přitom prosím 
na paměti, že nastavení větší vzdálenosti má neblahý vliv na plynulost běhu hry.

Vegetation Quality (Kvalita porostu)
Posuvníkem nastavte vzdálenost, na kterou se vykresluje vegetace. Mějte přitom prosím na pamě-
ti, že nastavení větší vzdálenosti má neblahý vliv na plynulost běhu hry.

Brightness (Jas)
Posuvníkem upravte jas obrazu. Výchozí hodnota je 50 %.



Divinity II – The Dragon Knight Saga

42

AUTOŘI

©2010 Larian Studios a Focus Home Interactive. Vydává Focus Home Interactive v licenci Larian 
Studios. Divinity II, The Dragon Knight Saga, Larian Studios a příslušná loga jsou ochranný-
mi známkami nebo registrovanými ochrannými známkami Larian Studios. Focus, Focus Home 
Interactive a příslušná loga jsou ochrannými známkami nebo registrovanými ochrannými znám-
kami Focus Home Interactive. Všechna práva vyhrazena. Všechny další názvy, ochranné známky 
a loga jsou majetkem příslušných vlastníků.

Část tohoto softwaru je v  licenci © 2009 Emergent Game Technologies, Inc. Všechna práva 
vyhrazena. Část tohoto softwaru je v  licenci © 2009 Scaleform Corporation. Všechna práva 
vyhrazena. Část tohoto softwaru využívá technologii SpeedTree®RT (© 2009 Interactive Data 
Visualization, Inc.). SpeedTree® je registrovaná ochranná známka fi rmy Interactive Data Visuali-
zation, Inc. Všechna práva vyhrazena. Poháněno technologií Wwise. © 2006–2009 Audiokinetic 
Inc. Všechna práva vyhrazena. Využívá technologii PhysX fi rmy NVIDIA. © 2009 NVIDIA 
Corporation. Tento software obsahuje technologii Autodesk® Kynapse®, majetek fi rmy Autodesk, 
Inc. © 2009 Autodesk, Inc. Autodesk a „Autodesk® Kynapse®” jsou registrovanými ochrannými 
známkami nebo ochrannými známkami Autodesk, Inc. Všechna práva vyhrazena.



Divinity II – The Dragon Knight Saga

43

Vývoj hry

Larian Studios

ŘEDITEL
Swen Vincke

VEDOUCÍ PRODUCENT
Benoît Louzas

VÝTVARNÝ ŘEDITEL
Koen Van Mierlo

VEDOUCÍ VÝTVARNÍK
Tristan Clarysse
Alex Van Ooteghem

VEDOUCÍ ANIMÁTOŘI
Thierry Van Gyseghem
Stijn Valkenborg

VEDOUCÍ PROGRAMÁTOR HRY
Mathieu Vanhove

VEDOUCÍ PROGRAMÁTOR ENGINU
Bert Van Semmertier
Kenzo ter Elst

VEDOUCÍ NÁVRHÁŘ
Farhang Namdar

VEDOUCÍ SCÉNÁRISTA
Jan Van Dosselaer

VEDOUCÍ PRO DOHLED 
NAD KVALITOU
Octaaf Fieremans

HUDBA
Kirill Pokrovsky

ZVUK
Alex Otterlei
David Vink

PRODUKCE HRY
Benoît Louzas

PROGRAMOVÁNÍ HRY
Mathieu Vanhove
Jean-Sylvèstre Zirani
Wim Vanherle
Xander Warnez

PROGRAMOVÁNÍ ENGINU
Kenzo ter Elst
Bert Van Semmertier
Alex Vanden Abeele
Bert Peers
Ignace Saenen

PROGRAMOVÁNÍ TECHNOLOGIE 
FLASH
Stijn Van Doorselaere

VÝTVARNÉ NÁVRHY
Koen Van Mierlo

ZPRACOVÁNÍ PROSTŘEDÍ
André Taulien
Joachim Vleminckx
Jonathan Housieaux
Marian Arnold
Tristan Clarysse
Wai Yeh Leung
Koen Van Mierlo
Alex Van Ooteghem
Guillaume Piette

ZPRACOVÁNÍ POSTAV
Frederic Lierman
Nicolas Collings
Wai Yeh Leung
Koen Van Mierlo

ZVLÁŠTNÍ EFEKTY
Guillaume Piette

UŽIVATELSKÉ ROZHRANÍ
Guillaume Piette
Koen Van Mierlo
Iva Müller

PROGRAMOVÁNÍ UŽIVATELSKÉHO 
ROZHRANÍ
Edgard De Smet
Ken Leroy



Divinity II – The Dragon Knight Saga

44

HERNÍ ANIMACE
Alex Van Ooteghem
Bram Van Rompaey
Reinout Swinnen
Stijn Valkenborg
Thierry Van Gyseghem

HERNÍ SCÉNY
Alex Van Ooteghem
Bram Van Rompaey
Joachim Vleminckx
Reinout Swinnen
Stijn Valkenborg
Thierry Van Gyseghem

ANIMACE ROZHOVORŮ
Alex Van Ooteghem
Bram Van Rompaey
Reinout Swinnen
Stijn Valkenborg
Thierry Van Gyseghem
Wai Yeh Leung

NÁVRH ROZHOVORŮ
Felix Van Der Hallen
Goele Swenters
Cliff  Laureys

NÁVRH HRY
Farhang Namdar
Axel Droxler
Jan Van Dosselaer
Swen Vincke

HERNÍ SKRIPTY
Ken Leroy
Axel Droxler
Bert Stevens

INTERNÍ TESTOVÁNÍ
Octaaf Fieremans
Stefan Vermeulen
David Walgrave
Davy Roelstraete
Robin Haudenhuyse

NÁVRH WEBU
Lynn Vanbesien
David Walgrave

SPRÁVA KANCELÁŘE
Lynn Vanbesien

VEDOUCÍ PRO OBSAH A KOMUNITU
Lynn Vanbesien

DALŠÍ PRODUKCE HRY
Kirsty Tunesi
David Walgrave

DALŠÍ PROGRAMOVÁNÍ
Sander Brandenburg
Kris Taeleman
Fabrice Lété
Sébastien Van Deun
Swen Vincke
Clément Oliva

DALŠÍ PROGRAMOVÁNÍ 
TECHNOLOGIE FLASH
Ken Leroy

DALŠÍ VÝTVARNÉ NÁVRHY
Daniel Igarza (Ravegan)
Hugo Puzzuoli
Cliff  Laureys

DALŠÍ ZPRACOVÁNÍ PROSTŘEDÍ
Tim Overvliet

DALŠÍ NÁČRTY
Joris Vervoort
Martijn Holtkamp
Djego Ibanez
Mark Brouwers
Paul van Eekelen
David Vink

DALŠÍ HUDBA
Alex Otterlei

DALŠÍ ZVUK
Björn Samyn
David Sampimon
Roman Kim

PŘISPĚVATELÉ SKRIPTY
Farhang Namdar
Jan Van Dosselaer



Divinity II – The Dragon Knight Saga

45

Swen Vincke
Martijn Holtkamp
Rhianna Pratchett
Damon Wilson
Jonathan Sonnst
David S. Freeman

Vydavatelství a distribuce

Focus Home Interactive

HLAVNÍ ARCIMÁG
Cédric Lagarrigue

ŽENCI SNŮ
Olivier Macqueron
Thomas Barrau
Xavier Assémat
Vincent Teulé
Stanilas Mankowski

DRAČÍ LOVCI
Luc Heninger
Mohad Semlali
Nathalie Phung
Thierry Ching
Samuel Bagla
Amine Mimoun

MESMERISTA
Marie-Caroline Le Vacon

OBCHODNÍCI S DUŠEMI
John Bert
Aline Janzekovic
Aurélie Rodrigues
Damien Mauric
Vincent Chataignier

ILUZIONISTÉ
François Weytens
Benjamin Papeau

TAJEMNÍ MÁGOVÉ
Jean-Michel Hellendorff 
Stephan le Gac
Damien Duca
Jean-Joseph Garcia

PÍSAŘI TEMNOT
Nathalie Jérémie
Linda Hanoun
Estelle Labastide
Mourad Dowlut-Mahomed
Rémi Wanesse
Kelly Figueira

ALCHYMISTA
Deborah Bellangé

NEJVYŠŠÍ VŮDCE
Jean-Pierre Bourdon

Externí studia

HERCI PRO SNÍMÁNÍ POHYBU
B.I.L. vzw (Belgische Improvisatie Liga)
Filip Leonard
Anneleen Aerts
Bram Van Rompaey

Subdodavatelé

RAVEGAN
Daniel Igarza
Fernando Calamari

3D BRIGADE HUNGARY INC.

VÝKONNÝ PRODUCENT
Tamas Daubner

PRODUCENT
Karoly Szoverfi 

VEDENÍ DOHLEDU NAD KVALITOU
Daniel Domokos

VÝTVARNÍCI
Janos Antal
Gabor Balla
Gabor Bodnar
Csaba Borbely
Jozsef Bosnyak
Laszlo Farkas
Katalin Gerlei
Balint Jaczko



Divinity II – The Dragon Knight Saga

46

Tamas Kemenczei
Mark Kovacs
Attila Lazar
Nikoletta Lazar
Peter Orban
Gabor Szugyi
Tamas Radli
Gusztav Velicsek

Zvláštní poděkování
Naši oddaní fanoušci
Všichni lidé, kteří udržují fanouškovské 
stránky hry Divinity II
Val, Lara, Mattis a Alexandra
Robert a Josiane
Má rodina – Benoît, Cas a Sam, můj pes Bas 
a mé rybičky Koen, Kris, Lars a James
Tine, Frederik a Cato – za to, že snášeli 
nepřítomnost manželů a otců a naléhali na ně, 
aby to nevzdávali
Britt en Elias, Joelle, Hugo, Pierre, Karina
Maja a Cara
Pozdravy a poděkování všem hráčům 
z shrimprefuge.be
Sophie Leduc, William Laureys a Yolande 
Platton
Helen Gallez
Greet Schoubs, Benjamin Schrauwen, Johan 
Mellemans, Patrick Reyntens a moji rodiče
Tamara Brackman a Elisabeth Binon
Velké poděkování zaslouží Mauro 
Isabelle a rodina „Kie“, demoscéna a přátelé
Dinge, Himesama, DJ Deliciouz a The 
O-Meister
Leung Chuen Sing, Chow Siu Wah, Julien 
Meysmans
Má milovaná Debbie de Boer, moje 
mamka Sourour Eftekharzadeh, můj taťka 
Mohammad Ali Namdar
Shabahang Namdar, můj leguán SPIKE, 
Mehrzad Karami, Wessel Mansveld, Felix 
Pearson, Ali Goreiffi  
Marjan van Rompaey a pes Luna
Florence Delpit, Francis a Evelyne
Droxler
Arnault Trussart
Pes Murphy
Kočky Eliot a Sydney 
Monique, André, Risa, Eveline

Koen Vermaanen
Filip Fastenaekels
Francois Masciopinto
Jon Bailey
Denise Schaar
Cécile Schneider
Nils Enkelmann
Robert Seifert
Philipp Sorensen
Stefan Kopinski
Alexander König
Zvláštní poděkování patří Alexandře Mores 
za hlasy všech duchů.
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